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The origin of the project

11 priorities for rail freight
• TTR
• RFC capacity offer
• TCR coordination, information and 

consultation
• PCS development
• Improvement of harmonisation 

and interoperability
• Train tracking and ETA
• Prioritisation, funding and 

monitoring of TEN-T parameters
• ERTMS Implementation
• Quality monitoring
• CID improvement
• ICM
• Language Programme
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The X-border handbook

Analysis of
cross-border sections on 

different dimensions:
• Legal
• Technical
• Operational 

Definition of “cross-border section” and “cross-border area”
Legal aspects

• EU railway legislation
• Interoperability and Safety Directives
• Non-railway legislation

Technical aspects

• Technical interfaces
• Infrastructural lay-out 
• Power supply
• Train protection systems 
• Communication
• Transition

RU operations
• Driver change
• Locomotive change
• Through-going operations
• Train composition, braking rules, wagon inspection
• RU informative/commercial procedures

RU-IM Interface processes
• Commercial conditions of IMs
• Operational rules
• Operational language
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The X-border handbook

• Analyse in detail selected border 
sections through dedicated working 
groups with the participation of all 
needed stakeholders (RUs, IMs, 
NSAs, RBs, ERA, DG MOVE)

• Derive measures an define their
implementation

• Learn lessons for the handbook to 
develop it to a sector handbook



Allemagne / DeutschlandFrance / Frankreich

Section transfrontalière
Grenzbetriebsstrecke

Français / Französisch Allemand / Deutsch
Langue utilisée pour la communication opérationelle EF-GI
Sprache für die betriebliche Kommunikation zwischen EVU und EIU

SNCF Réseau DB Netz
Contrôle du trafic, règles d‘exploitation
Verkehrssteuerung, Betriebsvorschriften

EPSF EBA
Certificat de sécurité, autorisation de circulation des véhicules
Sicherheitsbescheinigung, Fahrzeugzulassung

SNCF Réseau DB Netz
Allocation de capacité
Kapazitätszuweisung

EF français / französisches EVU EF allemand / deutsches EVU
Exploitation réelle des trains
Tatsächlicher Betrieb der Züge

Certificat complémentaire des conducteurs, Système de gestion de la sécurité
Lokführerzusatzbescheinigung, SicherheitsmanagementsystemEF français / französisches EVU EF allemand / deutsches EVU

Section de séparation des systèmes électriques
Elektrische Systemtrennstelle25 kV AC 50 Hz 15 kV AC 16,7 Hz

KVB  ETCS
PZB

Systèmes de protection des trains, transition sans arrêt possible
Zugsicherungssysteme, dynamische Transition möglich 

Longueur maximum des trains
Maximale Zuglänge750 m 740 m650 m
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Analysis by the example of the Forbach – Saarbrücken border section
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Analysis by the example of the Forbach – Saarbrücken border section



Section transfrontalière
Grenzbetriebsstrecke

Allemagne / DeutschlandFrance / Frankreich

GrenzraumRégion transfrontalière

ERA ERA
Certificat de sécurité, autorisation de circulation des véhicules
Sicherheitsbescheinigung, Fahrzeugzulassung

Règles d’exploitation simplifiées Vereinfachte Betriebsvorschriften Contrôle du trafic, règles d‘exploitation
Verkehrssteuerung, Betriebsvorschriften

Langue utilisée pour la communication opérationelle EF-GI
Sprache für die betriebliche Kommunikation zwischen EVU und EIUOutil de traduction Übersetzungstool

Certificat complémentaire des conducteurs, Systèm de gestion de la sécurité
Lokführerzusatzbescheinigung, Sicherheitsmanagementsystem

Exploitation réelle des trains
Tatsächlicher Betrieb der Züge

EF français / französisches EVU EF allemand / deutsches EVU
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Analysis by the example of the Forbach – Saarbrücken border section
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Analysis by the example of the Forbach – Saarbrücken border section
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Analysis by the example of the Venlo – Kaldenkirchen border section

GermanyNetherlands

cross-border section

ILT EBA
Safety certification, vehicle authorisation

Capacity allocation
ProRail DB Netz

Traffic management, operational rules, signalling
ProRail DB Netz

Language for RU-IM operational communication
Dutch GermanDutch PDMs

Driver complementary certificate
Dutch RU German RU

Actual RU operations
Dutch RU German RU

Electric power supply
1,5 kV D.C. 15 kV A.C.

ATB PZB
ETCS STM

Train protection system

740 m 740 m690
Train length
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Analysis by the example of the München – Verona corridor border section

AustriaGermany Italy

Safety certification, vehicle authorisation
EBA BMVIT  ANSF

Capacity allocation, operational rules, signalling, traffic mgmt.
DB Netz   ÖBB Infra RFI

Electric traction power supply
15 kV A.C.   3 kV D.C.

Train protection system
PZB ETCS SCMT

Maximum train length
740 m   600 m

Maximum haulable train weight
>2.000 t   1.500 t

Language for RU-IM operational communication
German Italian

Driver complementary certificate, safety management system
German RU   Austrian RU   Italian RU

VeronaMünchen
Innsbruck

Kufstein
Brennero

Bolzano
BBT
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